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PRÓLOGO
SOMOS PANDEIRETEIRAS
É UNHA AFIRMACIÓN

			Mercedes Peón

			Cando penso no que me trouxo ata aquí para propoñer este proxecto, teño que comezar polo principio, e ese principio foi o contacto coas mulleres que coa pandeireta na man eran libres. Libres de tocar, de berrar, de aloumiñar coa voz, de disociar e ornamentar mentres tiñan o seu transo en colectividade, libres de facer a foliada, donas do serán e donas da palabra. A palabra que falaba cuns códigos musicais, prosodias complexas, de repetición do coñecido e da pura improvisación. Improvisación que che falaba de calquera cousa que lle viñese á cabeza, e as risas e a centralidade que iso provocaba.

			Eu nacín nun contexto radicalmente distinto, con regras dun marco que subalterniza as persoas denominadas muller. Isto fíxome pensar que precisabamos, e que tería que ser posible, crear un contexto onde as tocadoras puidésemos recoñecernos e ter un lugar onde a centralidade sexamos nosoutras.

			Nos anos 80 houbo unha revolución que eu denomino «a revolución das tocadoras», logo foi esquecéndose e colocando as chamadas «pandeireteiras» nun lugar novamente des-centrado. Claro está que houbo e hai, no eido do comercial, mulleres que despuntaron, mais o que realmente me preocupa é que ese legado de autoestima cultural para as tocadoras se desprace e sexa novamente atrapado por lóxicas fóra do que denomino non-mundo.

			Estas reflexións, e outras máis, foron as que me levaron a propoñer «Somos Pandeireteiras». Este proxecto construíuse desprazando os marcos do sistema de pensamento androcéntrico para crear un marco/espazo que opere con outras lóxicas, e que nese espazo diáfano poidamos construír o noso relato sen mediacións externas. Poder falar dos corpos prexénero, falarmos das tocadoras como centro da transmisión musical galega e afondar dentro dese marco fundamental nos conceptos de composición musical e transmisión da palabra e da lingua galega.

			Polo tanto, «Somos Pandeireteiras» é un espazo compartido de pensamento, articulación cultural e social onde imos pensar as nosas formas de creación colectiva e individuais e favorecer o intercambio de coñecemento.

			Con esta intención, «Somos Pandeireteiras» promove un proxecto de tocadoras que se dirixe especificamente ás tocadoras, coa firme intención de mudar o propio imaxinario das representacións musicais e artellar formas de comunicación coas novas xeracións para non afastalas de algo tan auténtico como é sermos tocadoras.

			Pedinlles a catro poetas galegas que vivisen esta experiencia connosco para recoller e multiplicar coas súas palabras a experiencia compartida.

			Afondando no lugar político creouse a asociación Somos Pandeireteiras que invita a todas as tocadoras a compartir un espazo de interese común que nos una como colectivo social.

			A poesía xurdiu ela soa. Como escribira Olga Novo, «Tocar coma sachar nun pedregal milenario ata sacar chispas de luz e entendemento».

			Nosoutras que sabemos das «sabanas» de Carballo, que sabemos da improvisación da palabra. A beleza recoñécese inmediatamente, brilla nas mans de quen a recolle e a sabe ver.
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			Natalia Balseiro é investigadora, 
curadora e mediadora cultural 
independente. Deseña proxectos 
de arte e cultura para a transformación 
e a innovación social. O seu traballo 
caracterízase polo deseño colaborativo, 
de carácter estratéxico, pensando 
sempre na sustentabilidade futura 
e na súa conceptualización transversal 
e intersectorial.

		

	
		
			Estes pensamentos que aquí se recollen en forma de poemas e escritos prodúcense por seis mulleres galegas contemporáneas: Ana Romaní, María Reimóndez, Andrea Nunes, Susana Sanches Arins, Mercedes Peón e Selina Otero. Todos eles emerxen do proxecto «Somos Pandeireteiras», desenvolvido co apoio da Deputación da Coruña e do Concello de Carballo entre setembro e decembro de 2021.

			«Somos Pandeireteiras» é un proxecto cultural galego de carácter social. É o punto de partida do que agroma un espazo de articulación social pero tamén cultural das pandeireteiras e tocadoras en Galiza e, neste caso, na provincia da Coruña, a través da organización dunha serie de actividades que permitiron o intercambio entre elas, a conexión cos seus territorios e a difusión dos seus saberes.

			Este proxecto abordou a revitalización da identidade desta comunidade artística informal a través da articulación e desenvolvemento de narrativas do ecosistema das pandeireteiras.  Con esta finalidade, deseñáronse unhas xornadas públicas con metodoloxías do encontro activas para acadar unha incidencia das propias mulleres pandeireteiras na produción dos seus propios relatos.

			Durante estas xornadas, a xornalista Selina Otero realizou un encontro interxeracional de tocadoras con Ermitas de Anxelo, Carmen de Lema e Icía do Manso, tocadoras e pandeireteiras que desenvolven unha narrativa de continuidade entre a transmisión oral e a formación e a transmisión contemporánea.

			Convídase tamén a catro escritoras galegas a que escriban e relaten os seus pensares, despois da súa participación activa nas mesas de traballo, que formarán parte desta publicación que pretende dar luz sobre ideas, debates, experiencias, desexos e sucesos das mulleres pandeireteiras de Galicia.

			Estas son as catro mesas de traballo que se organizan no marco das xornadas de debate:

			«O rol da pandeireta e da voz no eido musical contemporáneo. Debate sobre a influencia das pandeireteiras e a súa forma de vida no contexto musical actual.» Esta mesa estivo moderada por Gisela Sanmartín (Xirifeiras) e tivo de relatora a Ana Romaní.

			«A función social das tocadoras e das pandeireteiras. Recuperación da mundanidade. Debate sobre a función social das mulleres pandeireteiras no século XX e na actualidade.» Esta mesa estivo moderada por Mar Suárez (Raigañas) e tivo de relatora a Susana Sanches Arins.

			«A representación social na transmisión da pandeireta e da voz. A función dos grupos e das asociacións no contexto actual. Conversa sobre a función das asociacións na transmisión da pandeireta e o canto.» Esta mesa estivo moderada por Ana Fernández (A. C. Rosalía de Castro) e tivo de relatora a María Reimóndez.

			«Por que non tocades todas? Unha análise de xénero no afastamento da centralidade das tocadoras no imaxinario actual.» Esta mesa estivo moderada por Mercedes Peón e tivo como relatora a Andrea Nunes.

			Despois da súa participación nestas mesas, escriben os textos que están recollidos nesta publicación.
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A MIÑA VOZ SUMA
COAS OUTRAS.
A QUÍMICA DE
CANTAR XUNTAS

			Ana Romaní
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			Escritora e xornalista. Autora dos libros 
de poemas Palabra de Mar (1987), 
Das últimas mareas (1994), Arden (1998), 
Love me tender. 24 Pezas mínimas para 
unha caixa de música (2005), Estremas 
(2010) e A desvértebra (2020). Creou 
e participou en distintos proxectos 
híbridos de expresión, entre eles Lob*s 
(1998), Estalactitas (2002), Catro poetas 
suicidas. Intervención poética contra 
a levidade (2002), 2 % un recital para 
esquecer (2019) ou a serie Audiografías 
da desvértebra (2021). Entre os anos 1990 
e 2018 dirixiu o o programa radiofónico 
Diario Cultural, polo que recibiu o Premio 
Nacional de Periodismo Cultural en 2018.

		

	
		
			Axúdame, compañeira,

			compañeiriña leale,

			axúdame, compañeira,

			non me deixes quedar male…

			Ei, Anxos, e agora cal botamos?

			Baila aquí, baila aquí, miña nena,

			baila aquí, que non hai po nin area…

			E veñen as voces e prende no padal un sabor doce, un saber común, un río que nos sostén, e cantas ti e canta ela e cantamos todas, e hai quen libera da man o ritmo e peta no van e vai e vén e volve esa vaga que nos aperta, escuma de antiga forma, aquí, entre nós, tomando corpo, voz que nos leva e nos enlaza, e outra letra na letra subverte patróns, descrida…

			… fun solteira e vin casada,

			máis valera que non fora…

			Ese foi, nun tempo, un dos territorios máis esvaradíos, espazo que expulsa, a linguaxe e o seu campo minado. As letras das cantigas, das coplas tradicionais, celebraban o rol e esas xa non eramos nosoutras, acaso nunca foramos. Acaso nunca fora ese o lugar desde o que as mulleres cantaran.

			Para cantar coma min,

			para cantar como eu canto,

			para cantar coma min,

			non abras a boca tanto.

			resonancias

			Un mundo de resonancias patriarcais, pautas unha e outra vez repetidas, introducía distorsións, trazaba unha fronteira. A incomodidade coa voz, co texto, coa linguaxe, é o síntoma. Detecta a expulsión e a orde que a asenta. Nada se subtrae a ese dominio e a estratexia coa que opera: por absorción ou neutralización, a se estender en xerarquías

			Como che pille no prado

			como che pillei máis veces,

			heiche de meter no corpo

			herba para nove meses.

			E aínda así, ou por iso mesmo, teimamos e termamos do pulo dunha centrífuga forza que nos conecte con aquelas que cantaron e bailaron para se manter no ar e erguer outro mundo na boca do corpo, esa que canta. Apértanos esa roda que xira e bate e baila. Apértanos coa intensidade do que está vivo e estende no suco do labio o eco dese rego, o seu cantar…

			Teño unha casiña branca

			na Mariña entre loureiros,

			teño casa e teño amores,

			estou vivindo no ceo.

			Mais que vive nesa intensidade? E como subtraerse á urda que somete aos seus códigos os corpos e os cantos? Como dar forma a unha forma que non ten forma, que de ser ha ser no colectivo virando e revirando pautas, ordes, escolas? Como pode o espazo acoutado apreixar o son das xestas a abalar no vento ou o estralar do lume nas ferreñas? Quen toca e canta e conta e danza e crea e recrea e inventa… que é? Non ten nome? Como soa na Historia maiúscula ese escuro silencio daquelas que cantan? Que voces son esas que mesmo así resoan na potencia única da expresión afirmada na escolla do gozo, da festa, da comunidade, do encontro, da liberación dun corpo de traballo que toca e salta e sorrí? Que fica agora dese desexo de ar?

			«O máis importante é gozar do que facemos, que se vexa que cantamos e tocamos e bailamos polo pracer e o desfrute.»

			«É a química de cantar xuntas.»

			Isto que agora les é unha tentativa de relato. Apuntamentos e memoria apenas poderán poñer texto ao proceso en que concorren as experiencias e os saberes de nove mulleres e a memoria de centos que no seu bater de mans poñen ritmo á afirmación: «Somos Pandeireteiras». A convocatoria que xuntou no Pazo da Cultura de Carballo tocadoras, bailadoras e cantadoras non só propuña activar no encontro unha memoria, tamén pulsar unha realidade e pular pola historia futura afirmada nesa constatación, asediada na invisibilidade polas estratexias da urda, as formas de execución do capital e do patriarcado.

			Poñer texto a esa química implica escollas. Temos que elixir un tipo de letra, un formato, a extensión da frase, canto de adxectivación e canto de documento, canto de rexistro oral, canto de opinión e canto de persoal vai conformar ese escrito, este escrito. Propomos unha escolla: a da palabra encarnada, a da palabra cun corpo e unha voz que nunca colleu unha pandeireta, que nunca bailou na foliada, mais que si, que cantou e sentiu na reverberación deses cantares a vibración emocionada da memoria dun corpo resoante, a interna mutación das vísceras en órganos espléndidos e a intensa ligazón emocional de cantar xuntas, coas amigas, iso que prende nos corpos e fai comunidade:

			Fui à fonte beber água,

			achei um raminho verde.

			Quem o perdeu tinha amores,

			quem o perdeu tinha amores,

			quem o achou tinha sede…

			E cantar e cantar e sorrir e lembrar e sorrir e volver cantar… (Elas saben de que falo.)

			A escolla será tamén de formas textuais non sometidas a un único rexistro. Podería ser que o discurso precipite en evolucións imprevistas e disonancias. Mais todo será co propósito principal de servir de ponte entre o que alí se falou e o que aquí se vai ler, trasladar desacougos e entusiasmos, experiencias e saberes, desexos, e ao tempo ser parte, formar parte. No que segue e no que antecede, as comiñas e outro tipo de letra evocan as palabras compartidas na mesa de traballo «O rol da pandeireta e da voz no eido musical contemporáneo», que coordinou Gisela Sanmartín. Mais tamén enfiadas e sen comiñas, outras preocupacións e lecturas expostas nese encontro, apuntamentos persoais, lecturas, cantigas, relatos e saberes doutras. A todas agradezo a posición que toman, o lugar que afirman, a paixón coa que escarvan, reflexionan e nomean as sombras. Todo o que con elas aprendo.

			a química das cociñas

			«Na aldea da miña avoa todas as cociñas daban a un camiño estreito. E se unha botaba unha copla, contestaba outra en fronte e seguía a da casa de máis aló. Cantábase desde esa proximidade. Agora cantamos soas nas casas.»

			A memoria do cantar delas soa a mans de labor e duros traballos, tamén a formas de vida en sustento mutuo e a ledicia da festa. O cantar chega aquí coa forza liberada de quen se ceiba do peso nas costas e na pel avivaba o gozo do encontro. Tocaban e cantaban para bailar, para mover os corpos. Corpos acaso menos sometidos que o relato que os coutou.

			Voume por aquí abaixo,

			voume por aquí arriba,

			fiando na miña roca,

			gobernando a miña vida.

			«He observado que en Galicia las mugeres no solo son Poetisas, sino también Músicas naturales (…). En la mayor parte de las coplas gallegas, hablan las mujeres con los hombres; y es porque ellas son las que componen las coplas, sin artificio alguno; y ellas mismas inventan los tonos o ayres á que las han de cantar, sin tener idea del Arte Músico.»

			A observación de Martin Sarmiento (ano 1775) precisou de moito tempo e outras lentes para se facer visible. Éo? Estudos, xornadas, traballos e «recollidas» veñen ilustrando e confirmando a percepción do frade hai case tres séculos. Porén, o papel das mulleres como creadoras e transmisoras de saberes, activas axentes da creación e conservación da tradición oral, apenas toma forma no apertado e masculinizado currículo dos plans de estudos e dos coñecementos regrados. Algo así como a historia que corre polos sucos do país, a que se escribe en minúscula, sen enfáticas sentenzas.

			«A orixe (das pandeireteiras) está vinculada cos labores das mulleres e o rural. Ata non hai moito todo o vinculado co rural e co galego era completamente deostado.»

			«A funcionalidade non é a de agora. Antes era funcional o canto e o baile, agora non. As coplas servían para contar o que pasaba.»

			«todo o que tuvo un eco, unha voz…»

			No prólogo de Cantares Gallegos, Rosalía de Castro escribe:

			«… guiada solo por aqueles cantares, aquelas palabras cariñosas e aqueles xiros nunca olvidados que tan docemente resoaron nos meus oídos desde a cuna, e que foran recollidos polo meu corazón como harencia propia, atrevinme á escribir estos cantares…»1.

			E máis adiante:

			«Cantos, bágoas, queixas, sospiros, seráns, romerías, paisaxes, devesas, pinares, soidades, ribeiras, costumes, todo aquelo, en fin que pola súa forma e colorido é dino de ser cantado, todo o que tuvo un eco, unha voz, un runxido por leve que fose, con tal que chegase a conmoverme, todo esto me atrevin á cantar neste homilde libro…».
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